ДОДАТОК 3 
до тендерної документації
(ПРОЕКТ ДОГОВОРУ)
ДОГОВІР №

______________						   «______» ______________ 2024 р.

	_____________________________________, в особі ________ ___________________, що діє на підставі ________________ (далі - Замовник), з однієї сторони, і ___________________, в особі ________________, що діє на підставі ______ (далі - Постачальник), з іншої сторони, разом - Сторони, уклали цей договір про таке (далі - Договір):
I. Предмет договору
1. 1.1. В порядку та на умовах, визначених цим Договором, Постачальник передає у власність Замовникові товар, зазначений в специфікації  (Додаток № 1), що є невід`ємною частиною договору, а Замовник - придбає та оплачує товар за кодом  «код ДК 021:2015: 24410000-1 – «Азотні добрива»  »  (КАС-24+S SO3-6%,  Карбамід рідкий)».
Термін поставки: КАС-24+S SO3-6%  до 20.03.2024 року.
Карбамід рідкий до 01.06.2024 року. 
			
II. Якість товару
2.1. Постачальник повинен поставити Замовнику товар, якість якого відповідає умовам, встановленим чинним законодавством України до цієї категорії товарів. Технічні, якісні характеристики Товару повинні відповідати встановленим/зареєстрованим діючим нормативним актам діючого законодавства (державним стандартам (технічним умовам), які передбачають застосування заходів із захисту довкілля.
2.2. Замовник має право відмовитися від прийняття Товару, який не відповідає за якістю умовам Договору. У разі поставки Товару неналежної якості, або виявленні недоліків поставленого Товару, Постачальник зобов’язується за свій рахунок усунути недоліки або замінити неякісний Товар на Товар належної якості у 20-ти денний термін та сплачує замовнику штраф у розмірі 1 % від суми поставленого неякісного товару (абзац 1,2 п.2 ст. 231 Господарського кодексу України). Всі витрати, пов'язані із заміною товару, по якості несе Постачальник.
2.3. Сплата пені не звільняє Сторону від виконання прийнятих на себе зобов’язань по Договору поставки.
2.4. Термін гарантійного обслуговування Товару повинен відповідати вимогам чинного законодавства України та становити не менше _____ місяців від дати введення цього Товару в експлуатацію.
III. Сума визначена у договорі
3.1. Ціна за одиницю Товару є договірною між Сторонами , визначається згідно виставлених рахунків і накладних (специфікацій), встановлюється в національній валюті України – гривні. Сума визначена у Договорі становить з урахуванням всіх витрат, зборів та податків Постачальника____________________
3.2. Покращення якості предмета закупівлі не є підставою для збільшення суми, визначеної в договорі.
IV. Порядок здійснення оплати
[bookmark: _Hlk156998479]4.1. Оплата проводиться на підставі видаткової накладної на товар, але не пізніше ніж через 20 календарних днів з дня отримання товару Замовником.
4.2. Розрахунки за кожну поставлену партію товару здійснюється у безготівковій формі.
4.3. Платіжні зобов’язання виникають при наявності відповідного бюджетного призначення.
4.4. У разі затримки бюджетного фінансування Замовник зобов’язується провести оплату за товар, наданий Постачальником протягом 5 (п’яти) банківських днів з дня надходження фінансування на поточний рахунок Замовника, при цьому штрафні санкції до Замовника не застосовуються.
V. Постачання Товару
5.1. Місце поставки товару: ___________________________________.  Датою постачання Товару по Договору вважається дата приймання ТМЦ.
5.3. Передача-приймання товару здійснюється у присутності представників Постачальника та Замовника.
5.4. Факт приймання-передачі товару засвідчується Замовником та Постачальником шляхом підписання накладної. 
5.5. Право власності на поставлений товар переходить від Постачальника до Замовника в момент підписання останнім накладної.
5.6. У випадку встановлення порушення якості товару відповідно до встановлених супровідних документів на нього або нестачі будь-яких його складових Замовником та Постачальником складається окремий Акт, на підставі якого Замовник пред’являє претензію винній Стороні.
5.7. Постачання товару здійснюється протягом 5-ти денного строку після отримання повідомлення (згоди) від Замовника.
5.8. У разі порушення термінів поставки товару, недопоставки товару в повному обсязі заявленому замовником постачальник, сплачує неустойку у розмірі 0,1% вартості непоставленого товару за кожен день затримки; а за затримку понад 30 днів додатково сплачується штраф у розмірі 7% вказаної вартості.
VI. Права та обов’язки сторін
6.1. Замовник зобов'язаний:
6.1.1. Своєчасно та в повному обсязі сплачувати за поставлений товар;
6.1.2. Приймати поставлений товар згідно накладної;
6.2. Замовник має право:
6.2.1. Достроково розірвати цей Договір у разі невиконання зобов'язань Постачальником, повідомивши про це його у строк 10 днів з дня прийняття такого рішення;
6.2.2. Контролювати поставку  товару у строки, встановлені цим Договором;
6.2.3. Повернути рахунок Постачальнику без здійснення оплати в разі неналежного  оформлення документів, зазначених у пункті 4.2 розділу IV цього Договору (відсутність печатки, підписів тощо);
6.3. Постачальник зобов'язаний:
6.3.1. Забезпечити поставку товару у строки, встановлені цим Договором;
6.3.2. Забезпечити поставку товару, асортимент, якість, кількість та ціна яких відповідає умовам, встановленим розділом II цього Договору;
6.3.3. Надати дозвіл або ліцензії на провадження певного виду господарської діяльності, якщо отримання такого дозволу або ліцензії на провадження такого виду діяльності передбачено законодавством. 
6.4. Постачальник має право:
6.4.1. Своєчасно та в повному обсязі отримувати плату за поставлений товар ;
6.4.2. На дострокову поставку товару за письмовим погодженням Замовника;
6.5. У випадках, не передбачених цим Договором, Сторони несуть відповідальність, передбачену Господарським та Цивільним кодексами України, та іншим чинним законодавством. 
VII. Відповідальність Сторін
7.1. У разі невиконання або неналежного виконання своїх зобов’язань за Договором Сторони несуть відповідальність, передбачену чинним законодавством та цим Договором.
7.2. У разі  порушення термінів постачання Товару Постачальник виплачує Замовнику пеню у розмірі подвійної облікової ставки НБУ від суми оплати за кожен день прострочення. При постачанні неякісної продукції Постачальник має проводити заміну відповідно до вимог чинного законодавства.
7.3. Оплата штрафних санкцій не звільняє винну Сторону від обов'язку виконати всі свої зобов'язання за Договором.
7.4. Одностороння відмова від виконання зобов’язань за договором не допускається, крім випадків, передбачених Договором.
VIII. Обставини непереборної сили
8.1. Сторони звільняються від відповідальності за невиконання або неналежне виконання зобов’язань за цим Договором у разі виникнення обставин непереборної сили, які не існували під час укладання Договору та виникли поза волею Сторін (аварія, катастрофа, стихійне лихо, епідемія, масові заворушення, війна тощо).
8.2. Сторона, що не може виконувати зобов’язання за цим Договором унаслідок дії обставин непереборної сили, повинна не пізніше ніж протягом 10 днів з моменту їх виникнення повідомити про це іншу Сторону у письмовій формі.
8.3. Доказом виникнення обставин непереборної сили та строку їх дії є відповідні документи, які видаються уповноваженими на це органами.
8.4. У разі коли строк дії обставин непереборної сили продовжується більше ніж 30 днів, кожна із Сторін в установленому порядку має право розірвати цей Договір.

IX. Вирішення спорів
9.1. У випадку виникнення спорів або розбіжностей Сторони зобов’язуються вирішувати їх шляхом взаємних переговорів та консультацій.
9.2. У разі недосягнення Сторонами згоди спори (розбіжності) вирішуються у судовому порядку.
9.3. За невиконання або неналежне виконання зобов’язань за цим Договором сторони несуть відповідальність згідно з чинним законодавством України.
X. Строк дії договору
10.1. Цей Договір вважається укладеним і набирає чинності з моменту його підписання Сторонами, скріплення печатками та діє до 31.12.2024р., а в частині розрахунків до повного його виконання.
10.2. Цей Договір укладається і підписується у двох оригінальних примірниках, що мають однакову юридичну силу, з яких один примірник знаходитися у Постачальника, другий – у Замовника.
XI. Інші умови
11.1. Додаткові угоди та додатки до цього Договору є його невід'ємними частинами і мають юридичну силу у разі, якщо вони викладені у письмовій формі, підписані Сторонами та скріплені їх печатками.
11.2. Зміни до договору можуть вноситися тільки за згодою сторін та на підставі окремо укладених угод. 
11.3. Істотні умови договору про закупівлю не можуть змінюватися після його підписання до виконання зобов’язань сторонами в повному обсязі, крім випадків:   
1) зменшення обсягів закупівлі, зокрема з урахуванням фактичного обсягу видатків замовника;
2) погодження зміни ціни за одиницю товару в договорі про закупівлю у разі коливання ціни такого товару на ринку, що відбулося з моменту укладення договору про закупівлю або останнього внесення змін до договору про закупівлю в частині зміни ціни за одиницю товару. Зміна ціни за одиницю товару здійснюється пропорційно коливанню ціни такого товару на ринку (відсоток збільшення ціни за одиницю товару не може перевищувати відсоток коливання (збільшення) ціни такого товару на ринку) за умови документального підтвердження такого коливання та не повинна призвести до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю на момент його укладення;
3) покращення якості предмета закупівлі за умови, що таке покращення не призведе до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю;
4) продовження строку дії договору про закупівлю та строку виконання зобов’язань щодо передачі товару, виконання робіт, надання послуг у разі виникнення документально підтверджених об’єктивних обставин, що спричинили таке продовження, у тому числі обставин непереборної сили, затримки фінансування витрат замовника, за умови, що такі зміни не призведуть до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю;
5) погодження зміни ціни в договорі про закупівлю в бік зменшення (без зміни кількості (обсягу) та якості товарів, робіт і послуг);
6) зміни ціни в договорі про закупівлю у зв’язку з зміною ставок податків і зборів та/або зміною умов щодо надання пільг з оподаткування - пропорційно до зміни таких ставок та/або пільг з оподаткування, а також у зв’язку з зміною системи оподаткування пропорційно до зміни податкового навантаження внаслідок зміни системи оподаткування;
7) зміни встановленого згідно із законодавством органами державної статистики індексу споживчих цін, зміни курсу іноземної валюти, зміни біржових котирувань або показників Platts, ARGUS, регульованих цін (тарифів), нормативів, середньозважених цін на електроенергію на ринку “на добу наперед”, що застосовуються в договорі про закупівлю, у разі встановлення в договорі про закупівлю порядку зміни ціни;
8) зміни умов у зв’язку із застосуванням положень частини шостої статті 41 Закону.
         11.4. У випадках, не передбачених цим Договором, Сторони керуються чинним законодавством України.
	11.5. Зміна істотних умов може здійснюватися за згодою сторін у випадках, що передбачені п.19 Особливостей та ч.6.41 Закону України «Про публічні закупівлі», про що укладається додаткова угода із подальшим оприлюдненням таких змін відповідно до вимог ст.10 Закону України «Про публічні закупівлі».
	11.6. Інші зміни, що не стосуються істотних умов договору, згідно ЦКУ, ГКУ, ЗУ «Про публічні закупівлі» та Особливостей, вносяться шляхом укладання додаткової угоди без оприлюднення таких змін у електронній системі «Prozorro».		

XII. Статус платників податку.
12.1. Постачальник є платником податку на додану вартість. 
         Замовник є платником податку на додану вартість.
12.2. Якщо одна із Сторін змінить статус платника податку під час дії цього Договору, вона зобов’язана негайно повідомити письмово про такі зміни іншу сторону.  

XIIІ. Антикорупційне застереження
13.1. Сторони підтверджують, що під час виконання цього договору про закупівлю Сторони, а також їх афілійовані особи та працівники зобов’язуються: — дотримуватись чинного законодавства України та відповідних міжнародно-правових актів щодо запобігання, виявлення та протидії корупції, а також запобігання та протидії легалізації (відмиванню) доходів, одержаних злочинним шляхом; — вживати всіх можливих заходів, які є необіжними та достатніми для запобігання, виявлення і протидії корупції у своїй діяльності; — не пропонувати, не обіцяти, не надавати, не приймати пропозицій, обіцянок чи надання неправомірної вигоди (грошових коштів або іншого майна, переваг, пільг, послуг, нематеріальних активів, будь-якої іншої вигоди нематеріального чи негрошового характеру без законних на те підстав) прямо або опосередковано будь-яким особам / від будь-яких осіб за вчинення чи невчинення такою особою будь-яких дій з метою отримання неправомірної вигоди (обіцянки неправомірної вигоди) від таких осіб.
13.2. У разі отримання однією зі Сторін відомостей про вчинення особою / особами, визначеними у цьому договорі про закупівлю, заборонених до вчинення у цьому розділі дій, та/або відомостей, що відбулося або може відбутися корупційне правопорушення за участю вказаної особи / осіб, така Сторона має право направити іншій Стороні вимогу надати пояснення з цього приводу.

XIV. Додатки до договору

14. Невід'ємною частиною цього Договору є:Специфікація (Додаток № 1);

XV. Місцезнаходження та банківські реквізити Сторін

	Замовник
	Постачальник

	
	

	
Директор_____________
	




Додаток № 1 
до Договору № ___  від “___” _______ 2024р.

	Специфікація	
код ДК 021:2015: 24410000-1 – «Азотні добрива»  (КАС-24+S SO3-6%, Карбамід рідкий)


	№ з/п
	Найменування предмету закупівель
	Країна походження
	Виробник
	Один. виміру
	Кіль-кість
	Ціна за од., грн., з/без ПДВ
	Сума, грн., з/без ПДВ

	1...
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	Разом без ПДВ :
	

	ПДВ:
	

	Всього з ПДВ:
	



Всього на суму:
___________________________________________

Місцезнаходження та банківські реквізити Сторін


	Замовник
	Постачальник

	
	

	
Директор_____________
	






